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BUKOPUCTAHHSA METOJUYHOI'O IPUMOMY «CEHKAH» HA
3AHATTSX 3 IHO3EMHOI MOBHU
AHoOTauNif. Y CTaTTi pO3MJIAHYTO MOHATTS 1 OCOOIUBOCTI AUJAKTUYHOTO CEHKAHY
SIK METOJ]a HAaBYaHHS Ta OI[IHIOBAHHS, a TAKOX BUSBIICHO MEPEBArd OT0 BUKOPUCTAHHS
Ha 3aHATTAX 3 1HO3eMHOi MOBHM. Harosomeno Ha HEOOXIJHOCTI 3aCTOCYBaHHS
IHHOBAIIMHUX METOAUYHHMX NPUMOMIB Ha 3aHATTAX, CIPSIMOBAHUX HA CTUMYJISIIIO
3aI[iKaBJICHOCTI YYaCHHUKIB HABYAILHOTO MPOIECY A0 MpeaMeTa, IKHii BOHH BHBYAIOTH,
HABUYOK CHHTE3Yy HaBUAJIHLHOTO MaTepialy pO3BUTOK iXHBOT KPEATUBHOCTI i 0OPa3HOCTI
MOBJICHHSI, YMiHHSI KOPOTKO Ta BIYYHO BHICIIOBIIOBATH IyMKy ToIlo. [IpoanamizoBaHo

OCTaHHI JOCHIDKEHHS Ta IyOJiKalii MeJaroriB-BYeHWX Ta PO3IJIAHYTO IIHUPOKHIA
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CHEKTP MOXKJIMBOCTEH JAHOTO METOAY y PillieHH] OCBITHIX 3aBAaHb. 3BEPHEHO yBary Ha
HEOOXIHICTh 3aCTOCYBaHHS Ha 3aHATTAX IHHOBAIIMHUX METOAUYHUX MPUHOMIB,
CIIPSMOBAHUX HAa CTUMYJISIIIIO 3aIliKaBJICHOCTI yYaCHUKIB HABUYAJIBHOTO TMPOIECY O
npeaMeTa, SKAA BOHM BHUBYAIOThb, PO3BUTOK IXHBOI KPEATHMBHOCTI W 0Opa3HOCTI
MOBJICHHSI, HABUUOK CHHTE3y HABUaJIbHOTO Mareplajay Ta pe3loMyBaHHs iHdopwmailii,
YMIHHS KOPOTKO Ta BIIY9HO BHCJIOBIIOBATH AYMKY TOIO. 3’SCOBaHO, IO Taka (opma
poOOTH CIIpUs€ OBOJIOJIHHIO HaBUYKAMHU TMi3HABaJIbHOI pedJiekcii sIK yCBITOMJICHHS
BUKOHAHUX Jiil 1 pO3yMOBHX MPOIIECIB, iX pe3yNbTaTiB 1 MiICTaB, MEK CBOTO 3HAHHS U
HE3HAHHS, HOBHUX II3HABAIBHUX 3aBJaHb 1 3acO0IB iX JOCATHEHHsS. Po3risHyTO
QITOPUTM CTBOPEHHS AUJIAKTUYHOTO CEHKAHy Ta HABEJACHO MPUKJIAJAM aHTJIINCHKOIO Ta
HIMEIFKOI0 MOBaMU. BHSIBIEHO, 110 BUKOPUCTAHHS METOAMYHOTO MPUMOMY CEHKaH He
TITBKH 30arauye CJIOBHHUKOBHUH 3arac y4HiB, pO3BUBA€ IPaMAaTHYHI HABUYKH, aJie TaKOXK
CIIOHYKA€ J0 CaMOCTIMHOI MOLIYKOBOI JISJIBHOCTI Ta PO3AYMIB, OCKUIBKM Yy CEHKaH1
Y4H1 MalOTh BUCJIOBUTH BJIACHE BIJTHOIIEHHS 0 00’€KTY, TOOTO PO3BUBAIOTH KPUTUYHE
MUcJeHHs. BukopucTanHs 3apOnOHOBAHOIO METOy MO3UTUBHO BILTMBAE HA PO3BUTOK
1 BIOCKOHAQJECHHS I1HIIOMOBHUX YMiHb CTYJIEHTIB Ta HaJa€ iM MOMJIMBOCTI JJisi

caMOBHpaXeHHS 1 camopearizailii 3aco6amMu iH03eMHOT MOBH.

KurwouoBi cioBa: ceHkaH, AUAAKTUYHUA CEHKAaH, CydyacHI METOJIW HaBYaHHS,
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Abstract. The article considers the concept and features of didactic cinquain as a
method of teaching and assessment, as well as the advantages of its use in foreign
language classes. Emphasis is placed on the need to use innovative methods in the
classroom, aimed at stimulating the interest of participants in the educational process to
the subject they study, skills of synthesis of educational material, development of their
creativity and imagery of speech, ability to express briefly and accurately. The latest
research and publications of teachers-scientists are analyzed and a wide range of
possibilities of this method in solving educational problems is considered. Attention is
drawn to the need to use innovative methods aimed at stimulating the interest of
participants in the subject they study, the development of their creativity and imagery of
speech, skills of synthesis of educational material and summarizing information, the
ability to briefly and accurately express opinions and more. It was found that this form
of work helps to master the skills of cognitive reflection as awareness of actions and
mental processes, their results and grounds, the limits of their knowledge and
ignorance, new cognitive tasks and means to achieve them. The algorithm for creating a
didactic cinquain is considered and examples are given in English and German. It was
found that the use of cinquain method not only enriches students' vocabulary, develops
grammar skills, but also encourages independent search and reflection, because in
cinguain students have to express their own attitude to the object, for example develop

critical thinking. The use of the proposed method has a positive effect on the
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development and improvement of students' foreign language skills and provides them
with opportunities for self-expression and self-realization by means of a foreign

language.

Key words: cinquain, didactic cinquain, modern teaching methods, teaching

methods, innovative technologies, critical thinking, lexical units.

IlocranoBka mnpodjeMu. BukopucTaHHsS CydaCHUX TMEJAroriYHUX ITiIXOIB,
NPUHAOMIB JI03BOJISE€ MiABUIYBATH II3HABAJBHUN IHTEPEC YUYHIB JIO JOCIIIKYBaHOTO
npeaMera 1 MiABUILYBATH SIKICTh 3HaHb. HeoOX1AHO MOTpUMYBATHCS TEHJEHIIIT
nepexoAy Bia iHpopMaliiHuX (HOpM 10 aKTUBHUX (POpPM 1 METOMIB HaBYAHHSA, SIK1
nependayaroTh  €JIEMEHTH  MPOOJEMHOCTI, TIONIYKY, BHUKOPUCTAHHS  PE3EpBIB
CaMOCTINHO1 poOOTH yUHIB.

[Ipu boMy mpolec KOHTPOJIO 1 OLIIHIOBAHHSI MOKE MAaTH HETaTUBHUU BILJIUB Ha
MOTHBALII0 O HABYaHHSA 1 IHTEpEC OO TOTO YW IHIIOrO mnpeaMery. Bim Toro, sk
3IIACHIOEThCS TIEPEBIPKa 1 OLIHKA 3HaHb IIKOJIAPIB, 0araro B 4YOMY 3aJIEXKUTh IX
HaBYajdbHA JUCIMILIIHA, CTABJIEHHS J0 HABYaHHS, a TaKOXX BaXJMB1 SKOCTI -
CaMOCTINHICTb, 1HILIATUBHICTb, MPALbOBUTICTb. HOB1 cTaHAapTH Cy4acHOI MEJaroriku
BUMAraloTh MPUHIIMIIOBO HOBOTO TMIIXOAy JO OI[IHKM 3HaHb, YMiHb 1 HaBUYOK
crynentiB. Ilemaroriuna Hayka, nepeOyBae B TMOCTIHHOMY TOIIYKY 1HHOBAI[IHUX
METOJUK JJIsl 33JI0BOJICHHS HaBYadbHUX MOTpeO. [IoHATTA iHHOBALM B memarorimi €
0araTOKOMIOHEHTHUM, aJK€ BOHO «00’€IHYe ycl Ti HOBI ¥ eQeKTHBHI CIoOcoOu
HaBYaHHS (3700yTTs, NepeAadl ¥ NpoAyKyBaHHS 3HaHB), K1 CIPUSAIOTH IHTEHCU(IKALIIi
Ta MOJIEpHIi3allii HaBYaIBHOTO TMPOIIECY, PO3BUBAIOTH TBOPYMM MiAXiJ 1 0COOUCTICHMIA
NOTEHI1aJ] HOr0 YYaCHUKIBY»

AHaJMi3 OCTaHHIX [ocjigkeHb i mnyOuaikamiii. barato mnenaroriB-BYeHHX
pPO3TIIAIay IUPOKUM CIIEKTP MOKJIUBOCTEH JAaHOTO METOAy Yy PIIMIEHHI OCBITHIX
3aBaaHb. Tak, JI.C. ®egopoBa BU3HAYa€E oro €()eKTUBHICTH B OCTAHOBIII TEMH YPOKY,
y3arajibHeHHI poOOTH Ha IMEBHOMY e€Talll 3aHATTS ab0 BHBYEHOI TEMH 1 MepeBIpIll
JOMAIIHBOTO  3aBnaHHs. [IpoGnema 3acTOoCyBaHHS HOBHX TIJXOJIB, METOIUK,

TEXHOJIOT1M Ta METOANYHUX TPUIOMIB Ta 1HIIIE Y MPOLIECT BUBYEHHSI MOB PO3TIISIAETHCS



y mpamsgx A. bimideHko, 1€ aKIeHTYeThCS yBara Ha METOAWYHIN JOIIIBHOCTI ¥
e¢()EeKTUBHOCTI BUKOPHUCTAHHS METOJIB, CIPSIMOBAaHHMX Ha aKTHUBI3allil0 IIPOIECy
Mi3HAHHS, CTUMYJIAIIIO IHTEPECY Ta MiABUINCHHS MOTHBAIlli CTYACHTIB 0 BHBUCHHS
iHo3eMHuX MoOB. [. Kouan y cBoix poOoTax 3o0cepekye yBary Ha KpeaTHUBHUX,
KOTHITUBHHUX, 1HTEPAKTUBHUX METOJIaX BUKIIAJAHHS Ta OMUCYE MOJENl 3aCTOCYBaHHS
POJBOBHX 1 JIIHTBICTUYHHX ITOp B 1HIIOMOBHIM ayauTopii. Bueni y ramysi negarorianoi
HAyKW BIIEBHEHI, M0 JIOMIHAHTOIO CYYaCHOI'O OCBITHBOTO IMPOIIECY MAa€ CTaTH TBOpYa
GyHKISA, OI0 OPU3BOAUTH 1O MAOLIIBHOCTI 3aCTOCYBaHHS METOAUYHOTO MTPUHOMY
«CEHKaH» y HaBYaJIbHOMY IPOIIECi.

Meta crarTi — MOKa3aTu, SK NPUMOM «CEHKaH» JlIoloMarae y HaBYaHHI
1HO3eMHOI MOBH, 3alpPOIIOHYBATH 17Ie1 3aCTOCYBaHHSI METOJIUYHOTO MPUAOMY «CEHKAH»
Ha 3aHATTIX 3 IHO3EMHOI MOBH.

Buknaa ocHoBHoro marepiany. Ha cborogHi ofHi€ro 3 TOJOBHUX MpoOJieM
CydacHOI BHILOI WIIKOJM € TMAaJIHHS I1HTEpecy CTyAEeHTIB 10 HaB4yaHHSA. CydacHi
BUKJIaJa4l HaMararThCs 3MIHUTH CHOCOOM BIUIMBY Ha CBIJIOMICTh 1 BOJIIO Y4YHIB,
neperiasganTb cnocoou 1 BapiaHTH (OPMYBAHHS BCIX BHJIIB MOBJICHHEBOI AISUIBHOCTI:
TOBOPIHHS, YWTaHHS, NMUCbMO Ta ayxaitoBaHHs. lloctae mwuranss, sky dopmy s
HAaBYaHHS BUKOPUCTOBYBATH, 1100 MOTHBAIlIMHMUI TMOTEHIal OyB CHPSMOBAaHUN Ha
Ounbll e(EeKTUBHE OCBOEHHS OCBITHBOI Hporpamu. TomMy 3aBIaHHSMU CYy4acCHOIO
BUKJIaJlaya CTalOTh CTUMYJIOBAaHHA MOTHBAIlli BHUBYCHHS MOBH, IIiJIBUIIICHHS
1H(poOpMaIIiHOI €MHOCTI 3MICTY OCBITH, AaKTHBI3allisl TEMIIB HaBYAJbHUX i,
3aCTOCYBaHHS CYy4YaCHHUX MeETOJIB HaBuaHHA. CryaeHTa NOTPIOHO mepuml 3a BcCe
3aIlikaBUTH, HABYaHHS CJIiJ POBOJUTH B MPUPOJHINA (OpPMI, YACTIIIIE 3MIHIOBATH BUJT
TISJIBHOCT1, CaMe TaKUM BapiaHT HABUAHHS, HAJIa€ MOXJIMBICTh HE CTOMIIFOBATHUCH Bij
OJTHOMA@HITHUX 3aHITh. BUKOPUCTOBYIOYM 1HHOBAIlIHI ~TEXHOJIOTII, BHUKJIAJgadi
3aCTOCOBYIOTh TaKl MPUHAOMM: acOLIATUBHUUN Psiji, OMOPHUI KOHCIEKT, IHTEpAaKTHUBHA
cucTeMa 3amucy Uil €(EeKTMBHOIO YMTAHHS 1 PO3AyMiB, MO3KOBa araka, IpynoBa
JUCKYCIs, KJIIOYOBI TepMiHM, KyOWK «biymay, kimactepu, ece, JOTiIUHI JIAHIIFOXKKH,
MeJlla-MPOeKTH, JUJAAKTHYHA Tpa, JIHTBICTUYHI KapTH, JIHTBICTMYHI ajo3li,

JOCTIIKEHHS TEKCTY, CEHKaH 1 T. 1.



VY crarti po3risiHEMO BHUKOPUCTAHHS METOJUYHOTO NPUHOMY «CEHKaH» Ha
3aHATTAX 3 1HO3EMHOT MOBH.

CnoBO «CceHKaH» MOXOAUTH Bl ()PaHIy3bKOTO CIIOBA «II’SITh». DpaHIy3bKOI0 11e
CJIOBO 3BYUYHUTh SIK «cinquainsy, aHIIIHCBKOIO — «cinquainy, HIMEIbKO — «Senkany,
POCICHKOIO — «CUHKBEHHY.

XKanp cenkan B miTeparypi - Lie Maja BipmoBaHa ¢opma ans ¢ikcarii
EMOIIMHUX OIIIHOK 1 OMHCY MUTTEBUX BPaKECHb, BIAUYTTIB, acollialliii; HEBEJIUKE 3a
o0csAroM JiTepaTypHUil TBip, IKUN XapaKTepU3ye TeMy abo MpeaMeT.

JIuIakTUYHUI CEHKaH YKIIaJIa€ThCsl HE 3a MEBHOIO KUIBKICTIO CKJIaiB, a 3riaHO 31
3MICTOBUMH 1 CUHTAaKCUYHUMH BUMOTaMH J0 KOXKHOTO psjka. Takuil TBip — Le IISITH
PSAAKOBUII HEPUMOBAHMI BIPII, IO CKJIAJA€THCA 3a 3aJaHUM aJITOPUTMOM i3
OJIMHAMLISITH CIIB.

Lle#i pi3HOBUA CEHKaHy pO3BUBCA Y TMPAKTHUIIl aMEPUKAHCHKOI INKOIH 3
TUAAKTUYHOK METOIO SIK CHOCIO MiJIBUIIEHHS KPEaTUBHOCTI YUHIB Ta SIK €(PEKTHUBHUI
IPUIOM PO3BUTKY OOPa3HOTO MOBJICHHSI, IKHI JO3BOJISE MIBUJIKO OTPUMATH PE3YJIbTaT.

[uM mnpuiioMOM Bce 4YacTille KOPUCTYIOThCS BHKJIAAadl, TOMY IIO0 e
HAJ3BUYAHO IIKaBUH METOJIWYHUMA NTPHUHOM, SKUH JIO3BOJISIE aKTHUBIZYBaTH TBOPYY
JISTBHICTD YYHIB 3 PI3HUM piBHEM 3HaHb. PoOOTa Haj CeHKaHOM TapMOHINHO MOETHYE
eJeMeHTH 1H(OpMaIIiitHO1, AISJIbHICHOT Ta 0COOMCTICHO-OPIEHTOBAHOI OCBITHIX CHUCTEM.
[le moenHaHHS pa30oM 3 YMIHHSM y4YHS CTBOPIOBATH CEHKAH BU3HAYA€E PIBEHb PO3YMIHHS
TE€MH, 3HAHHS MaTepially, BMIHHS BUILISTH FOJIOBHE 1 3aCTOCOBYBATH OTPUMAaH1 3HAHHS
JUTS. BUPIIIICHHSI HOBOTO 3aBIaHHS.

BuxopucTtanss 1boro npuiioMy € yke JOLUIbHUM MPHU BBEACHHI HOBOT TEMH, SIK
3aci0 akTUBI3allii PO3YMOBOI IisSUIBHOCTI (BH3HAUCHHS «ACOIIIATUBHOTO KOJA»), SIK
METOJl OI[IHIOBAHHS MOHSTIMHOIO 1 CIOBHUKOBOTO 3amacy, MpUHOM TEXHOJOTIi
KPUTUYHOTO MMCJIEHHS, METOJl 1HTErpajibHOI OCBITHBOI TEXHOJIOTi, 1HCTPYMEHT IJIs
CUHTE3Y 1 y3araJibHeHHs 1Hdopmalrlii.

AJNTOpUTM CTBOPEHHS NUJAKTUYHOTO CEHKAHY JOBOJI MPOCTHIl: MEpIIUN PsIoK
MICTUTh B cO01 OJJHE CJIOBO (3a3BUYail IMEHHUK a00 3aiiMEHHUK), SIKE€ MMO3HA4a€e 00'€KT

abo mpemMer, Mpo SKWK TiAe MoBa. Y JPYroMy pSIKy - JBa cjoBa (4acTimie



NPUKMETHUKHU 200 JIEMPUKMETHHUKH), K1 JAI0Th OMKC O3HAK 1 BIACTUBOCTEN 0OpaHOro
B CEHKaHI mpeaMera abo 00'ekta. TpeTiit psiIoK YTBOPIOETHCS TPhOMa JIIECIOBAMHU, 1110
OMHCYIOTh XapakTepHi Aii o0'ekta. YeTBepTuil pamok - (paza 3 4OTUPHOX CIiB, LIO
BUpa)ka€ OCOOMCTE CTaBJICHHA aBTOpa J0 ONUCYBAHOIO IpeaMeTy abo o0'ekty. Y
n'iTOMy pSAKY - OJIHE CJIOBO, IO XapakKTepu3ye CyTh Mnpeamera abo 00'ekra
(BHCHOBOK).

CTBOpPEHHsS CEHKaHIB CIIOHyKa€ J0 HaOyTTs Y4YHAMHM TaKUX yMiHb, SK
dbopMyBaHHS aHAMITUYHOTO MIAXOAY A0 CHPUUHATTA 1HPOpMAIli, 3MYIIye MHUCIUTH,
MOPIBHIOBATH 1 pOOUTH BHUCHOBKH, @ HE MPOCTO BIITBOPIOBATH OTPHMMAaHI BIJIOMOCTI 3
TE€MH, BUUTh CUHTE3yBaTH 3HAHHS, IO JO3BOJISI€ OUIbII MTMOOKO BUBYATH 3MICT TEMH,
BUJILJISAIOUM 1 O0'€HYIOUM KIIFOUOBI O3HAKWM MpEaMETa BUBYEHHS, PO3BUBAE YCHY 1
IUCHbMOBY MOBH: BUUTH JIAKOHIYHO, YITKO 1 OCMHCIEHO (pOpMyBaTH 1 BUCIIOBIIOBATU
TYMKY.

Cnoyatky Tpeba  HABUMTHM  CTYACHTIB  CKJIQJaTH  MPOCTI  CEHKaHW,
BUKOPHCTOBYIOUM J0Ope 3HAlOMOMY JIEKCUKY Ta FpaMaTUYHUI MaTepial.

[ToTiM 3aBOaHHs Ta CTPYKTYpPY CEHKAHIB MOXJIMBO YCKJIaHIOBaTH. Tak, 3 METOIO
BIJIMTPAIIOBaHHS 4acOBUX (HOPM, MOYKHA 3alPOTIOHYBATH CTYI€HTaM 3MIHUTH J1€CIOBA B

CEHKaHI BIAMOBIAHO JI0 Yacy BiAOyBaHHS.

Hanpuxnan:
English:
1. Officer 1.
2. strong, responsible 2.
3. protects, serves, helps 3. protected, served, helped
4. people appreciate and respect their 4,
job 5.
5. Defense
Deutsch:
1. der Polizeibeamte 1.

2. verantwortlicher, erfahrener 2.




3. dient, schiitzt, hilft 3. diente, schiitzte, half
4. Die Menschen respektieren 4
seine Tatigkeit. 5.
5. die Sicherheit

MoxHa BHKOPUCTOBYBAaTH CEHKaH JJIsi NMOCTAHOBKU TeMHU ypoky. Ilpu npomy
CTyJIeHTU OadaTh Ha JIONIIl CEHKAaH 3 MPOMYUIEHUM MEPIIUM PSAKOM 1 32 3MICTOM
IHIINX YOTHPHOX PSJKIB HaMararoTbCs CHOpPMYIIIOBATH TeMy CEHKaHy (Ta BU3HAYUTH

TEMY 3aHATTS).

[Tpuxnan:

Tema «First aid» Tema «Erste Hilfe»

English: Deutsch:

(First aid) (die Soforthilfe)

helful, immediate. Wichtige, lebensrettende.

Save, help, react. Versorgen, helfen, agieren.

Call emergency. Man muss einen Notruf absetzen.
Life. Das Menschenleben.

Cenkan Moxe OyTu cocoOOM MEPEeBIPKU TOMAITHBOTO 3aBAaHHA. TyT MOXKIUBO
OpraHizyBatu po0OOTy TaKMM YMHOM: TMOKH OJIHI Y4HI BIJIOBIalOTh HA MUTAHHS IO
TEKCTy, IHIIl - CKJIAQJalOTh O HbOMY CEHKaH. SIKIIO TEeKCT MonepeaHhbo He OyB
NPOYUTAHUM, BIPII HE BHiiie a00 HE B1IOOpPA3UTh JAETall, OCKIIbKA CEHKaH BUMAarae
MOBHOT'O OCMHCJIEHHS TEMH.

[Ile omHMM BapiaHTOM BUKOPHUCTAaHHS METOAWYHOrO mpuiiomy. «CeHKaH» MOxe
OyTu y3arajabHeHHs poOOTH 3a TeKcToM. Ilpu 1boMy HaOUTBII e(EeKTUBHOIO
MPEICTABIISIEThCS TTapHa oprasizaiis podoru. Koxkniil mapi gaerbest 3-4 XBUIMHU IS
CKJIAJJaHHSI CEHKaHy, MICJs YOro BiI0YBA€THCSA OOrOBOPEHHS KIJIBKOX OJIepXaHl pooiT 3
MOJAJIBIIUM iX O0'€IHAHHAM B OOWH HAHOUIBII YITKUH CEHKAaH. 3T0JI0M KIHIIEBUI

BapiaHT BUKOPUCTOBYETHCS SIK OTIOpa IS IepeKa3y BUBYECHOTO TEKCTY.



3 MEeTOI0 3aKpIIMJICHHS HOBOI BHBYEHOI JIGKCHUKH YYHSIM MHPONOHYETHCS B KIHII
YPOKY 3rajiaT, skl HOBI JICKCUYH1 OJMHUII OYyJIM BUBUCHI 110 TeMi Ta CKJIACTH CEHKaH 3

TEMH, BUKOPUCTOBYIOYH HOBY JICKCUKY.

[Tpuknan:
Tema «Types of Weapon» Tema «Waffentypen»
English: Deutsch:
Weapon. Die Waffe.
Violent, destructive. Letale, nichttodliche.
Damages, destroys, kills. Verletzen, vernichten, toten.
It may be awful, Das ist sehr gefahrlich.
Death. Der Tod.

[Ipu cTBOpEHI CEHKaHIB OJIHAKOBO BAXKJIMBO MPHUIUISTH yBary 3MmicTy Ta gopmi,
caM€ TOMYy BIH J1a€ MOXJIMBICTh IPOJEMOHCTPYBaTH 3HAHHS 1 TBOPYl 3/10HOCTI.
3a3Buuail 1ed BHUJ JISIIBHOCTI MOJI00AETHCS CTYJIEHTAM Ta BUKJIMKAE 3aIliKaBJICHICTh
aJyke BIH J1a€ MOJXKJIMBICTb BHMCIIOBUTHM CBOIO JYMKY, MEpeJaTH BJIAcHE OauyeHHs 1
po3yminHsa Temu. CeHKaH CITOHYKA€ BiIITyKyBaTH TOJIOBHE Ta XapaKTEPU3YBATH SBUIIE
KOPOTKO 1 BIIy4HO. J[0 OJTHOTO 1 TOrO X 00pa3y CTYACHTH CKJIaJal0Th Pi3HI CEHKaHU B
3aJIEXKHOCTI B1J] TOTO, Ha 1110 BOHU 3BEPTAIOTh YBary y TemMi ad0o y TEKCTI.

[Iporiec ckimagaHHs CEHKAaH JO3BOJIAE TAPMOHINHO MOEIHYBATH E€JIEMEHTH BCIX
TPHOX OCHOBHMX OCBITHIX cHCTeM: i1H(OpPMAIIHHOI, ISAJIBHICHOI Ta OCOOMCTICHO-
opieHToBaHOi. [lo€fHAHHS PI3HUX CUCTEM 1 BMIHHSI TOTO, XTO HABUAEThCS CKJIadaTH
CEHKaH IO Tid YW 1HIIIA TeMi CBITYUTH MPO CTYMiHb BOJIOAIHHS yYYHEM HaBUYaJIbHOIO
MaTepiany Ii€i TeMH, 30KpeMa, € TOKa3HUKOM TOTO, 1110 BUBYAETHCS:

-3HA€ 3MICT HaBYAJIHLHOTO MaTepiay TEMHU;

-BMi€ BUAUIATH HaWOUIBII XapaKTEpHI OCOOIMBOCTI OCHIKYBAHOTO SIBHUIIIA,
IPoIIeCy, CTPYKTYypH a00 pEYOBUHU;

-BMi€ 3aCTOCOBYBaTHM OTPHUMaH1 3HAHHS JJIS BUPIMICHHS HOBOTO (AJI1 HBOTO)

3aBAaHH.



BucHoBku. Orxe, BapTO 3a3HAYUTH, IO BHUKOPUCTAHHS METOAYy CEHKaHy B
HAaBYAJBHOMY IMpO- 11€Cl BHUIIKUX HaBYAJIBHMX 3aKjIajiB, 30KpeMa Il 4ac BUBYCHHS
TYMaHITapHUX AWCLUUIUIIH, CTBOPIOE YMOBH IS PO3BUTKY caMopeaiizallli 0coOHCTOCTI
Ta JOMOMAara€ JIOCSATTH BHUCOKOTO  I1HTEJIEKTYyaJIbHOTO  PO3BUTKY  CTY/CHTIB.
BukopucraHHs CeHKaHy € J1€BUM 3acOo00M aKTHBI3allii Mi3HAaBaJIbHOI Ta TBOPYOI
TISTLHOCTI CTYACHTIB, SIKMWM JOMOMAara€ HE JHIINEe OpraHidyBaTh mJiajor, a u
BIIMpAIlbOBYBAaTH HABUYKHM aHAJI3y TEKCTy, CIpHUS€E 1HAWBIAyaizallii HaBYaHHSA,
3a0e3reyye MOBJICHHEBHM pO3BUTOK Y4HIB. lleii MeroanyHuii mnpuiioM MOXKHA
BUKOPHCTOBYBaTH K Ha TOYaTKy BHUBUEHHS TEMH, TaKk 1 B KiHII. BUKOpHCTaHHS
CEHKAaHy Ha MOYaTKy BUBYCHHS TEMH Jla€ MOKJIUBICTh MOOAYUTH, SIKI YSIBJICHHS Ta
acoriaiii MalOTh CTyJEHTH 3 NEBHOI TE€MH, BIAYYTH IX OCOOMCTICHY OIIIHKY TOTO YU
1HIIOTO sIBUIA. B KiHIII BUBYEHHS TEMHU € MOKJIMBICTh NMPOAHANII3yBaTH PiBEHb SKOCTI
3HAHb CTYJECHTIB.

BaxxnuBo po3ymiTH, 10 NOE€IHAHHA JaBHO NEPEBIPEHUX TPAJAULIMHUX METO/IB 1 HOBUX
IHTEpaKTUBHUX METOJIB 1 MPUAOMIB HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH O€3CyMHIBHO
NOJIMIIUTE PE3yIbTaT, OCKIIbKA BUKOPUCTAHHS PI3HUX CYyYaCHHX METOAIB 1 3ac00iB
MIPOBOKYE Yy CIIyXadiB 1HTEPEC, MiIBUIIYE MOTUBALIIIO CTYACHTIB O HABYaHHS, 3MYIIIYE
M0-HOBOMY TOTVISIHYTH HA TEMH, Kl BUBUYAIOTHCS, PO3KPUBAIOYM, TAKMM YHWHOM, iXHI

TBOPUYI Ta IHTEJIEKTyaIbH1 MOKJIUBOCTI.
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